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Pius ten Hacken studied French and General Linguistics at Utrecht University  and worked as a 

researcher in the Eurotra machine translation project (1987-1990). At Basel University he was a 

member of the Computer Science Department and coordinated the interdisciplinary programme for 

General Linguistics. He also completed his PhD in English (1994) and his Habilitation in General 

Linguistics (2000). In 2003 he moved to Swansea University, where he was responsible for the 

Translation Studies programme. In 2013 he accepted a Chair in Translation Studies at Innsbruck 

University.  

His main research areas are morphology, terminology, and lexicography. More generally, he is 

interested in the nature of language and how this nature is reflected in translation. He is the author of 

Defining Morphology (Hildesheim: Olms, 1994), Chomskyan Linguistics and its Competitors (London: 

Equinox, 2007), and, with Marc Domenig, Word Manager (Hildesheim: Olms, 1992), as well as about 

100 articles in journals, edited volumes and conference proceedings. He edited Terminology, 

Computing and Translation (Tübingen: Narr, 2006), The Semantics of Word Formation and 

Lexicalization (with Claire Thomas, Edinburgh: EUP, 2013), Word Formation and Transparency in 

Medical English (with Renáta Panocová, Newcastle: CSP, 2015), and The Semantics of Compounding 

(CUP, in press). 


